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Tiêu tw. 

Bay lâu tôi thường thấy bên dao di tung 
kinh, châu lễ, dâu khuya sớm nắng mua 
chẳng nai, y tôi cũng lam le muốn hồi cho 
biết họ khâm sùng ai, mà cam tâm chịu khó 
nhiêu bề như thé, nhưng mà chưa gặp dip 
hoi. Thời may tôi gặp ông Linh mục chao 
hỏi chuyện vẩu vui vẻ, tôi mới dam mở lời, 
Ông ấy giảng giải tôi nghe qua cũng hữu ly. 
Mà boi nói qua, không kịp xét tường, nên 
tôi xin người chịu phiền biên lại mấy đều 
người giải, cho tôi chiêm nghiệm. Người biên 
goi, lôi coi đi xét lại, thấy những Jê tầm 
thường; ma chon chính. Xưa nay không đẻ 
bên đạo họ có gốc cội chắc chẳn vững vàng 
như vậy. Tôi còn quyêt hỏi it đều nữa. 

Nay Lôi xin phép in nguyên bài người biên 
ra day, cho đàng ta coi, hoặc ai có háo vấn 
háo sát như tôi, sẵn đó coi xét, có thấy đều 
chỉ khả nghi khả bát, thoi toi mấy ông Linh 
mục mà hỏi, âu là họ cũng giải đạo lỷ cho 
mình nghe. Pa van khuyết nghi, đa kiến 
khuyết dai. Điệu học van thời vậy. Đời văn 
minh cũng nên đua biết với thiên ha. 

Thi tự 
TUE raw GIÁP DAN, TRONG THU NGUYÊT, 
DAT si TÂM PHƯƠNG THỨC. 
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DOAN THU NHÚT. 
Biét có Bure Chúa Troi. 

Người ta có biết dang rằng có Thién 
Chúa chăng : ? | 

“Theo bồn tinh loài người, ai al cùng 
biết mình có cha me tó tiên. Vậy Đức 
Chúa Troi là Cha ca đã sinh dựng loài 
người, cho nên theo lê tự nhiên cùng biết 
dang. Nhưng mà biết dang mo mo, không 
được rò. Bòi đó những quan tử ngoại 
cũng biết có Đăng tạo hoá can khôn, song 
nói cách mó mit, như rang: Thuong dé, 
Chúa te, Thiên mang, v. v. chang chi rổ 
Đấng Ay cho han. 

Như thường thấy con chau biết rõ cha 
mẹ Ong bà mình, con những tô tiên cao 
đời, tuy biết răng phải có, mà không rõ 
là ai. Kẻ nào có phô chi muc lục biên láu 
đời, mới biết rõ dang. Cũng một lê ay 
nguy en tô loài người vă mấy đời ké nguyên 
tô, thì biết Đức Chúa Trời tó tường, ké 
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giữ dao Thiên Chúa nhờ có pho chí mục 
lục là Kinh thanh, bién từ tạo thiên lap 
địa dan đi, lại đời trung có có Chúa ra 
đời truyền day, thì biết đặng tó tường 
Đức Chúa Trời là Cha cá loài người ta. 

Ay vậy ké có đạo biết ding rõ ràng, và 
nhìn Đức Chúa Trời là Cha cả sanh 
đường, quan trị thưởng phạt muôn đời, 
hầu thờ lay, kính mên, ngoi khen, cam 
tạ, cho xứng đáng bồn phận con thảo tôi 
ngay. 

Còn k& ngoai cháng thäy Kinh thánh, 
chưa nghe giảng truyền, như có dùng tri 
khôn mà xét, lấy lë chính mà suy, cùng 
biết đặng có Đăng cao cả trên hết, tuy 
không ro cho may, song cũng đủ mà tìm 
cho ra gốc, vì chưng trí khôn nương theo 
chính lý mà xét, thì hiều däng vừa sức 
trí khôn, eüng như con mat nhờ sáng ban 
ngày mà coi, thì thấy đặng sự nọ vật kia 
vừa tim con mat. 

Suy lề gi cho biết chắc có Đức Chúa Trời? 
Thiéu chi lè; mọi vật trên trời dưới đất 
ta thấy được xét được, ấy là những lẽ 
làm chứng cho ta biết chắc có Đức Chúa 
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Troi, vi moi một vat thọ sanh phải có 


‘Pang dựng nên dâu hết mới có ra dang, 


chang có vật gì tự nhiên boi khong ma 
có ra được. Đây nói qua doi ba lẽ cũng 
đủ biết. 

1. — Chẳng cần phải kiểm đâu cho xa, 
anh xét mình anh thì biết.— Xét sao? — 
Anh chẳng sanh ra anh dang, cüug chang 
phải tự nhiên khi khöng mà có anh ra 
đày, phải có kẻ khác sanh ra anh, thì anh 
mới co. Mình vậy thì cha mẹ tô tiên mình 
cũng vậy, chí nhân đến ông nguyên tö đầu 
hết cũng vậy. Mà trước ông nguyên tó 


ấy, thì chưa có loài người ta; vày thì 


ai sinh ra ông ấy, At là phải có Đăng nào 
có trwóc loài người ta, mà sanh ra ông 
nguyên tó, cho ông đứng đầu mà sanh 
xuống tới đời ta. 

Gia như khöng có Đăng nào trước loài 
người ta, mà sanh ra ông nguyên to, thì 
chẳng hề có ông nguyên tô đặng. Khòng 
có ông nguyên to, thì cũng không óng bà 
cha me ta; không cha me ta, thi cũng 
không có ta nữa. 

Mà dă có ta ra day, at là phải có Đấng 
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da dựng nên ông nguyên tó. Đấng dựng 
nên ông nguyên tô, thì ta kêu lá Duc 
Chúa Trot. 


Ay vay có Đức Chúa Trời mới có nguyên 
tó: có nguyên tó mới có ta; ấy là lễ rõ 
rang chäc chan. 

Loài người thì vậy, các vat khác cúng 

vậy. Có xét lần lần miết lên cho đến cùng 
trên hết, thì gặp Dang cao cÀ tài phép vô 
cùng, da tạo thành muôn vật, thì muón 
vật mới có ra đặng; có ra đặng, rồi mới 
sinh ra nhau đặng. 

Vã sử ký các phương các nước, đều noi 
loài người ta mới có từ đời nọ đời kia, 
chang phải là hẳng có dời đời. Sử đạo 
Thiên Chúa chỉ ông Adong là nguyên 
lö loài người ta, mới có hơn sau ngàn 
năm nay. Sử Tàu nói người Tàu mới có 
từ ông Bán-co. 

Lai co sảnh nhon số, xét nghề nghiệp 
văn chương, thì thấy người la càng ngày 
càng thêm dong thêm số, nghề nghiệp 
àn chương càng lầu càng giỏi. Cho nên 
biết däng font ا‎ 510:1 MOI có tứ mãy ngàn 
nám nay, chẳng phải là hằng co dời đời. 
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2. — Xem len trời thây mat trời moc 
phia döng, län phia täy, chi ngay, bira 
nào như bữa nấy, nim trước giống nam 
nay, chẳng đời nào sai chậy, thì biết có 
dang tài cao phép cả đã gai then may, 
dä phú tánh cho nó mọc lên lặn xuống 
nhắm chừng như vậy, län mọc là tại trai 
đất xây, — ( däy viết theo kiều thường 
nói thường thấy, cho ai nấy dé hiệu ). Vi 
chưng các vật không có sự sống, hề nam 
dâu thì nằm mièt đó luôn; như hon Tá 
súc gô, mặt trời: trái đất; bằng có cai gì 
vân động nó, thì nó mới dời chỗ khắc 
được. Mà thấy nó đi hoài làm vậy, at là 
đã có Đăng nào làm cho nó đi. Ví dụ 
thấy cải đồng hồ đi luôn, chỉ trúng giờ 
khác, lien biết có tay thợ khéo da gầy ra: 
không ai khò khao đến doi nói tự nhiên 
mà có, vì chẳng thấy ai đã làm ra bao 
giờ | 

Thấy nhà có den lửa đồ đạc đủ dùng, 
liền biết có chủ nhà đã gầy dựng sắm 
sanh, không ai dam nói là tự nhiên có 
vậy. Vậy thấy trên trời có nhựt nguyệt 
linh thần nang mưa, sương gió, du khí 
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cụ cho ta nhờ, sao không nghĩ có Chúa 
troi dă tao lập, ma dam nói tự nhiên có 
Vậy. 

3. — Xem xuống đất thay núi cao đồng 
ròng, bién tham sóng sâu, nhơn vật hằng 
hà sa số: trên ngàn cầm thú muôn loài, 
dưới nước cá tom tram thứ; cay nào sinh 
trải ấy, giống nào theo tánh nây, hằng 
nối tiếp sinh sản chẳng khi đừng. 

Kia một bức dia do tia ve đàng nay nui, 
đàng nọ sông, chòm nầy đất, ving kia 
bien, sắc sảo tươi màu, cần phân đẹp 
mat. Dầu vay, có khéo léo cũng là hình 
bong mia mai, mà còn phải chiu có tay 
thợ giỏi ve ra mới thành; phương chi 
thay thiệt nui thiệt sóng, thiệt đất thiệt 
bien, thiệt người thiệt vật, sờ sờ trước 
con mat, mà dam nói tự nhiền có vây, 
khong phải Đăng nào tai cao trí cả đã gầy 
dựng cho có các vật thé ay sao? 

Äy vậy hễ thấy có nhành ngọn, thì 
biết gốc ré; thấy mọi loài mọi vật đã có 
ra day, thì biết chắc phải có Bang nào 
làm đầu đã lập ra mới có muôn vật làm 
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vay dang; vi chans có vật gi khi không 
tw nhiên có dang. Vi du: chỗ kia không 
có cai nha, nhu khong ai lap ra do, thi 
dot doi cung chang có nha dang. Mà chỗ 
náy dá có cái nha thì biết chắc đã có ke 
cát ra day, nên mới CO. 


4. — Thấy trong nhà nước, trên quan 
dwói dan, đều cham lo phan sự: sĩ, nòng 


| cong, thương, cứ chuyên chỉ nghiệp 
thường ; ngư, tiêu, canh, mục, hang vui 


: niém bôn phận; trên dưới thuận hoà, 
trong ngoài an tinh; liền biết có vua tren 
| cầm giéng sửa moi, mới được nước tri 
| dân an the ۰ | 
/ Vậy thấy khap dat muon loài, giống 
| nào theo tinh nây, häng an thua phän 
| riêng; vậtnọ giúp vật kia, đều nhằm theo 
| tanh phận : chẳng lỗi tiết sái mùa, chẳng 
| lon noi mat gióng : liên, biết có Vua cả 
__ trời đất cầm giềng moi sửa sang, thì 
| muon vật the gian mới dang an phan như 
vay. ji 7 
Ay vậy nhà nước khong có vua cai trị) 
ắt là trăm họ loạn ly, thì trời đất không 
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có Chúa gìn giữ, ắt muôn vật cũng rất 
loạn. Mà xưa nay mọi vật an ôn như 
thường, thì chắc chắn có Chúa Trời cai 
trị gìn giữ chẳng sai. 

Xem chuồng thi vật của nhà nước 
nuôi chơi, thấy có chó đề đồ à an đồ uống, 
chỗ nghỉ chỗ chơi; ngăn nắp han hoi 
chäc chắn, cho khỏi thứ nầy hại thứ 
khác; lại có quan lính canh giữ đêm 
ngày, cho ăn cho uống; loài vật tuy 
không đủ món, má cũng khả nhiều. Nào 


có ai dam nói chuông thú vật nầy tự 
nhiên có, không có kẻ lập, ké lo, ké giữ 


sao ? 
Xem chuông rất lớn, là một bầu thế 
giải, các loài thú vật biết bao nhiêu mà 
ké; mây thứ bay trên khí, mấy thứ lội 
dwói nước, may thứ trùng bò, mây thứ 
thú chạy ; các món ở trong bùn trong đất, 
trong vật nọ cay kia; lớn Th đều có của 
án ở ấm cât no lòng, truyền giống nổi 
noi xưa nay mot cách; ma dam nói 
chuồng nầy vật nọ, tự nhiên vậy, không 
có Chua tạo thành dưỡng dục sao? 
_ Thay chim long cá chau it con, còn biết 
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có ké bắt ké nuôi ; thay chim trời cá nước 
vò số, sao không nghĩ den Dang sanh 
Đăng dưỡng ا‎ 

Thấy màm cao cỗ đầy, it nhiều món 
khá, sao biết khen người dọn tiệc; thấy 
trên đất đưới nước đầy däy của ăn, sao 
không nghĩ đến Chúa sanh dưỡng ! 


5. — Xem vào tam tình người ta, thấy 
có dan các nước đều tin tưởng trên loài 
người ta có Đấng thiêng liêng cao ca, hay 
bảo hộ, hay sửa phạt; cho nên bất luận 
phương nào, xứ nào, cũng có việc thở 
phượng, tế tự, khần cầu, kinh sợ: gặp hồi 
ngặt nghèo oan ức liền mở miệng kêu van, 
đem lòng cầu cứu; kẻ làm việc dir biết 
không ai thấy, mà cũng nhơn sợ hồi hộp 
trong lòng, dường như có Đăng nào thiêng 
liêng xem xét việc mình vậy; kìa Annam 
quen noi: Co dang trên đâu trên cô; co trời 
có dat. Nhà Nhu nói: Kiéng đãng mình 
chẳng thấu, sợ dang minh chẳng nghe. 
Hoặc cũng có it nhiêu người noi guong 
răng: « Phần tôi không tin có Đấng nào 
thiêng liêng cao ca trên loài người ta 
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DOAN THÜ HAI. 
Đức Chúa Trời là thé nao ? 
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Cu le dao chánh thi biet Duc Chua Troi 
la Dang thé nao? 

Nhờ dao Chúa truyền thì biết Đức Chúa 
Trời là Đăng trọn tốt, thöng mình, nhon 
từ, cöng bình, và phép tắc vô cùng, trôi 


xa các vì thần thành ngàn trùng, đã dựng. 


nên trời dät muôn vật, cùng hằng gìn giữ 
cai quản mọi loài. 
Là Đăng trọn tốt trọn lành, vì gồm no 


mọi sự vinh hiên phước lac, moi sự châu. 
bau qui trọng; dang cho mọi loài mọi våt- 


yêu men kính chuộng trên hết moi sur. 

La Bang thong minh vò cùng, vì biết 
het moi sự : những đều đã qua, các việc 
bay giờ, moi sự hậu lai, mọi đều kin 
nhiệm người ta lo tướng trong lòng, thì 
Đức Chúa Trời xem thay tó tường trước 
mặt thay thay, chang có sự gì khuất an 
được 
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khí 7 Väy khi là möt vät düng 
trong thé gian cing như đất, như nước, 
như lửa, không phải là thứ có sự sống, 
có trí, có tài gi mà tạo thành vật nào 
được. — Kia dă đủ gô cây đồ đạc, mà 
còn phải nhờ người có trí biết làm, mới: 
tao nên cai nha; huöng chi không có gl 
hết, mă làm ra cho có trời đất muôn vật, 
thì khi là thứ vỏ tàm vo EN lam ra sao 
duoc ? 

Tưởng người Nhu đời nay da hoc biết 
cach tri it nhiéu, thi cúng ro ly khi la 
giöng gi, nen chang can phai giai chi 
nhiéu. | 

2. — Nha qué Annam nói: troi sinh trời 
dưỡng. Noi vay vì biết mọi vat phải có 
Đăng sanh thành mới có, dưỡng dục mới 
con; song chẳng biết Bang sanh dưỡng 
ấy là ai, thấy có trời là cao là lớn, thì đồ 
cho trời sinh dưỡng, vi it hoc it xét, 
không biết trời là vật gì. 

Vốn trời cũng là máy thứ khí Đức 
Chủa Trời đã lập ra bao bọc xung quanh 
trải đất, đề nuôi dưỡng các vật hữu hình ; 
không phải là vật có sự sống có trí khön. 
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hau sinh ra vat khac duoc. Vay thi dă ro 


trời chang phải là Đấng tạo thành muôn 


vật. 
Bang có nói trời sinh dưỡng, cũng một: 
kiều như nói nước sinh cá, đất sinh cây, 


-_ thì cũng hiéu được là nhờ trời, nhờ đất, 


nhờ nước, thì các vật mới sanh sản nhau 
được ; chẳng ai tưởng trời, đất, nước là 
Đăng tạo thành muôn vật bao giờ. Cũng 
như nói nhờ có của ăn của uống người ta 
mới sinh sản được, chắc không ai hiéu 
là của ăn của uống sanh ra người ta. 

3. — Co ke chỉ Phải là ding dựng nên 
muon vật, Ma Phật Thich-ca là con, vua 
Tịnh-Phạn, sinh ra tại thành kia, là Ka- 
pila, trong nước Thiên-trúc, nhằm đời 
nhà Chau, vua Chiêu-vương nắm 24. 
lrước Thich-ca theo phe Brah-ma, sau 
bo mà lập đạo mới, gọi là dao Thich ( là 
đạo chùa ). Đến 56 tuôi phát bịnh ung 
độc mà chết trên núi Tuyết-sơn. 

Vay Phat Thich-ca cũng là một người 
thường như thiên hạ, mới sinh ra đời ` 
trang cô, chưa đầy ba ngàn nám nay. 
Khi ấy dá có trời đất muôn vật, có của ăn 
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nơi ở rồi, thì Phật va cha me tó tiên Phat 
méi sống được. Cho nên Phật chẳng phải 
là däng tạo thành muôn vật, lại cùng 
khong có phép gi ma bảo hộ ai được. 

“Vă ly khi, troi, Phat, Chang dựng nên 
trời đất muön vật đặng, ày là đều đã rõ; 
vậy thì ai đã dựng nên ? 

4. — Đạo Chúa chỉ Đức Chúa Trời là 
Đấng dựng nen trời dat muon våt; vi sử 
ký đạo Kinh thánh biên từ ngày từ việc 
Đức Chúa Trời dựng nên trời đất muôn 
vật, rất rõ ràng chắc chän: đã hơn sau 
ngàn năm nay, Kẻ có dao xưa nay deu 
tin như vậy. 

Việc dựng nên trời đất muôn vật, là 
việc một Bang nao tài cao phép ca vô 
cùng mới lam dang, mà trước nầy dá giải: 
tó có một mình Đức Chúa Trời là Đăng 
phép tắc vò cùng ma thoi, boi đó việc 
dựng nên, là boi khong phan một lời cho 
co trời dat muôn vat lam vầy, thi han 
thật có một mình Đức Chúa Trời làm 
dang mà thôi. 

Phải biết các vật có ở đời nay, thi tại 
ba cach; một là dựng nen; hai là sinh 
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Đức Chua Troi dung nen trot dat muón 
!ب0‎ lam chi ? 


Co y cho sang danh Chua, cúng cho ta 
được nhờ. : 
1. — Sáng danh Chúa. Vốn Chúa gồm 
no mọi sự tốt lành vinh hiền, dầu có 
dựng nên muôn vật, dầu không, thì häng 
sang trọng vinh hiền vô củng chẳng them 

chang bot dang. 

Nhưng ma Chua bòi long nhon từ 
muốn thông những sự tốt lành minh ra 
trong các vật thọ sanh : như đầu het boi 
không mà Chúa phán một lời, liền có 
trời đất, muôn vật. ây là tó ra phép tắc 
vô cùng Chúa. — Dựng nên mọi sư tôt 
lành rực rỡ trên trời dưới đất, ấy là tô ra 
Chúa tốt lành vô cùng. — Dựng nên loài 
người có trí khôn, cho làm chủ hưởng 
đùng mọi vật trong trời đất, hầu thay vì 
các vật vô tầm vô trí mà nhìn biết, ngợi 
khen, ta on Chúa, ày là tó ra Chúa khôn 
ngoan vô cùng. 

2. — Cho ta nhờ, là đựng nên muôn vật 
cho ta hướng dùng mà thờ phượng Chúa, 
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hầu được hưởng phước doi doi. Kia các 
vat trong troi dat deu xúm lai má giup 
một loài người: muốn ăn. có của ăn; 
muốn dùng, cò đồ dùng ; hễ người ta cần 
sư gi, thì có sự ấy đến giúp, ra như moi 
sự chỉ làm chi một mình loài người ına 
thoi vậy. = 

Ấy vậy moi sự là của Chúa sắm, moi 
người là vật Chúa sinh: sam moi sự cho 
người! ta dùng, sinh người ta cho ai dùng ? 
At la cho Chúa dùng. Cüng như vua ban 
chức tước, lập lầu đài, phát bồng lộc cho 
người nào, thì chẳng qua là cé ý cho quan 


ây pho vua vực nước, cùng hưởng tước 


lộc sang vinh: thì Đức Chúa Trời sanh 
đường loài người cũng vậy. 


Chúa sanh dưỡng loài nguoi có y gi? 


Có ` 


ý cho loài người thờ phượng Chua 


vă hưởng phước doi đời. 
Ä 


y là linh Đức Chúa Trời truyền cho 
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tó tông ta, dá chép rõ ràng trong Kinh 
thánh: böi đó ké có đạo biết rõ, nên 
hing khám sing thờ phượng Thiên Chúa 
cho đến chết. 

Còn kẻ ngoại có lấy lề chính mà xét, 
thì cũng biết được ít nhiều. Ví dụ: ai 
muốn sắm đồ dùng, thì sắm cho hạp việc 
dùng; như cất nhà mà ở, thì làm cho 
hạp việc ở hơn hết ; sắm đồng hồ chỉ giờ, 
thì hạp việc chỉ giờ hơn hết. Vậy thấy 
bon tính người ta hap việc thờ phượng, 
cùng hap việc hướng phướe hơn hết moi 
Sự. 

Ay là dấu rõ ràng Đức Chúa Trời dựng 
nên người ta cho được thờ phượng, cho 
được hưởng phước. Kia nước nào, bất 
luận là văn minh là mọi ro, đầu thờ nhằm, 
dầu thờ bậy, cũng đều lấy viéc thờ phượng 
làm cần lam trọng hơn các việc khác 
tháy tháy. Người nào bực nào, từ dáng 
sang giàu tột phầm, cho đến đứa cùng 
cực rốt đời, đầu tròng được, đầu không, 
cũng hằng ước ao trông phước chẳng khi 
đừng. Xét vậy thì biết sanh ra người ta 
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nV‏ ا 


DOAN THI? BON. 


Moi người phải tho’ một 
Đức Chúa Trời. 


Vay thi ai nấu deu phai thờ phượng 
Đức Chúa Trời thay thay sao? 

Cho trọn bôn phận làm người, thì mỗi 
một người phải thờ phượng Đức Chúa 
Trời, chẳng trừ ai hết. Vi đã có linh Đức 
Chúa Trời truyền đứng đầu các lê luật: 
cho nên ke co đạo đã thấy điều rän, dä 
nghe giảng dạy, thì biết rõ ràng tường tận. 

Còn người ngoại cuộc chưa thấy chưa 
nghe, như có xét theo lẽ thường, thì cũng 
hieu được. Vì chưng ai ai sinh ra ở đời 
nầy, cũng vi một ý ay; ai ai cũng là con 
Chúa ; ai ai cũng trong quờn phép Chúa ; 
al ai cũng dùng một vật của Chúa ; cho 
nên ai ai cũng phải thờ một Chúa, mới 
nhằm bon phan dang làm người. 


Moi Pore: phi Ma mat D.C. 1. 21 


Con cai trong mot nhà, từ Ara lón căii 
lien đứa nhỏ, đứa nao khỏi phải hiếu 
kính cha mẹ theo sức mình? Dán trong 
một nước, từ kẻ cao sang cho đến người 
hen mat, ai khói phải tôn phục vua quan 
theo phận mình? Vậy thì mọi người 
trong thé gian nầy, có ai khỏi phải thờ 
phượng Đức Chúa Trời theo phận mình 
chăng ? Thật thì chẳng có ai khỏi đặng. 

Và con người ta sinh ra, vừa đủ tri 
khôn, thì ai nấy cũng biết ở đời nầy 
phải tôn phục vua quan; phải hiếu kính 
cha me; phải vàng lời thầy dạy bảo ; phải 
cam mến kẻ làm ơn. Mà Đức Chúa Troi 
la Vua tréng het cäc vua; la Cha câ rät 
nhon lanh; la Tháy day moi sw chon 
thật; là Bang ban moi ơn cho hồn xác: 
cho nên phải tôn phục Đức Chúa Trời 
hơn vua quan ; phải thương yêu hơn cha 
mẹ; phải tin tưởng hơn thầy dạy dé; 
phải cảm mến hơn kẻ làm on. 

Vì vậy luật Đức Chúa Trời dạy phải 
thờ phượng một Thiên Chúa tren hết moi 
sự. 

Vi bằng chẳng tôn phục vua quan, thì 
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mang töi băt trung; cháng kinh yéu cha 
me, thi mác toi thất hiếu; chẳng vâng 
nghe thầy dạy dé, ấy là bội ngài ; chẳng 
cảm men kẻ làm ơn, äy là vong ần. — Ay 
vậy chang tòn phục, kinh yêu, tin cậy, 
cám mến Đức Chúa Trời, thì lê nào khỏi 
mắc tội bất trung, that hiểu, bội ngāi, 
vong àn vớ! Chúa däng ? 

Chiếu theo 6 đều đã piải E bón 
đoạn trước nầy, at là thấy rõ ta nhờ có 
lé tw nhien chỉ dan, má nhứt là nhờ có 
lời Đức Chua Troi truyền day, thi mới 
biết Chúa rồ rang, va hết lòng thờ phượng, 
hau đền ơn sanh đường cai tri, cho xứng 
đạo làm con thảo tôi ngay. 

Cho nên thờ Chúa, là công linh rät 
trọng vọng ; chẳng thở Chúa, là tội àc rất 
nặng nề. Cong cao thì thưởng trong: toi 
nặng thì phạt to. See thi Chua cho 
hưởng phước vỏ cùng ; phạt, thì phải 
chiu khô hình muôn ا‎ Ấy là lẽ tự 
nhiên, ấy là phép công bình. Xin ai nấy 
hãy xét cho chính lý. 

Simon. CHÍNH, 
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